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المظـالم إلى رئـيس   موجهة من أمينة  ٢٠١٧كانون الثاني/يناير  ٢٣رسالة مؤرخة     
  مجلس الأمن

    
ــالم المقـــدم عمـــلا       ــه التقريـــر الثالـــث عشـــر لمكتـــب أمـــين المظـ يشـــرفني أن أحيـــل طيـ
، الـتي تـنص علـى أن    )٢٠١٥( ٢٢٥٣(ج) مـن المرفـق الثـاني لقـرار مجلـس الأمـن        ٢٠ بالفقرة

لــس الأمــن تقــارير نصــف ســنوية تتضــمن مــوجزاً لأنشــطته. ويصــف يقـدم أمــين المظــالم إلى مج 
التقرير أنشطة المكتب خلال الفتـرة المنقضـية منـذ صـدور التقريـر السـابق، ويغطـي الفتـرة مـن          

  .٢٠١٧كانون الثاني/يناير  ٢٣إلى  ٢٠١٦آب/أغسطس   ١

وإصـدارهما   وأرجو ممتنة توجيه انتباه أعضاء مجلس الأمن إلى هذه الرسالة وإلى التقرير  
 باعتبارهما وثيقة من وثائق الس.

 

  أويل - مارشي ) كاترين توقيع(
  أمينة المظالم
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  تقريــــر مكتــــب أمــــين المظــــالم المقــــدم عمــــلا بقــــرار مجلــــس الأمــــن           
٢٠١٥( ٢٢٥٣(  

  
  معلومات أساسية  -  أولا  

معلومات محدثـة عـن الأنشـطة الـتي اضـطلع ـا مكتـب أمـين المظـالم          يقدم هذا التقرير   - ١
  .٢٠١٦آب/أغسطس  ١) في S/2016/671منذ صدور التقرير الثاني عشر للمكتب (

    
  الأنشطة المتصلة بحالات رفع الأسماء من القائمة    - ثانيا   

  لمحة عامة    

كانت الأنشطة الرئيسية للمكتب خلال الفترة المشمولة بالتقرير تتعلق بالطلبـات الـتي     - ٢
  قدمها أفراد وكيانات لرفع أسمائهم من القائمة.  

  
  حالات رفع الأسماء من القائمة     

خلال الفترة المشمولة بالتقرير، قُدمت ثماني حالات جديـدة إلى المكتـب، مـن ضـمنها       - ٣
قبــل المكتــب النظــر فيهــا. وبلــغ العــدد الإجمــالي لطلبــات رفــع الأسمــاء مــن   طلبــان متكــرران، و

. وتظـل  ٢٠١٧كـانون الثاني/ينـاير    ٢٣طلبـا حـتى    ٧٨القائمة المقدمة إلى المكتب منذ إنشـائه  
جميع الأسماء سرية ما دامت قيد النظر وكذلك في حالة رفض الطلب أو سحبه، مـا لم يطلـب   

  مقدم الالتماس خلاف ذلك.  

إلى لجنـة مجلـس    )١(تقريـرا شـاملا   ٦٨ومنذ إنشاء المكتب، قدم أمين المظالم ما مجموعه   - ٤
 )٢٠١٥( ٢٢٥٣ و )٢٠١١( ١٩٨٩و  )١٩٩٩( ١٢٦٧الأمــن العاملــة بموجــب القــرارات  

بشأن تنظيم الدولة الإسلامية في العراق والشام (داعش) وتنظيم القاعدة ومـا يـرتبط مـا مـن     
أفراد وجماعات ومؤسسات وكيانات. وخلال الفتـرة المشـمولة بـالتقرير، قـدمت أمينـة المظـالم       

   مناسبة واحدة لعرض حالة واحدة.اللجنة في ثلاثة تقارير ومثلَت أمام

__________ 

، سحب فيها مقدم الطلب التماس رفـع اسمـه   ٢٠١١يشمل هذا العدد الإجمالي حالة واحدة بت فيها في عام   )١(  
من القائمة بعد أن قدمت أمينة المظالم تقريرهـا إلى اللجنـة وعرضـته عليهـا. ويشـمل أيضـا حالـة واحـدة بـت          

قـدمت أمينـة المظـالم تقريرهـا     ، قررت فيها اللجنة رفع اسم مقدم الطلب من القائمة بعـد أن  ٢٠١٣فيها عام 
ــا           ــت فيهم ــالتين إضــافيتين ب ــدد الإجمــالي ح ــذا الع ــا. ولا يشــمل ه ــل أن تعرضــه أمامه ــة ولكــن قب إلى اللجن

أصـبح فيهمـا الطلـب أمـام أمينـة المظـالم غـير ذي موضـوع عقـب اتخـاذ اللجنـة قـرارا برفـع أسمـاء                ٢٠١٣ عام
 المظالم تقريرها.مقدمي الطلبات من القائمة قبل أن تقدم أمينة 
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مـن خـلال    ومنذ صدور التقرير الثاني عشر، أُبقي اسم فـرد واحـد مـدرجا في القائمـة      - ٥
  إجراءات أمينة المظالم.

ومنذ إنشاء المكتب، بلغ مجموع عدد الحالات التي تم حلها عن طريق إجـراءات أمـين     - ٦
حالة انطوت علـى طلبـات قـدمت إلى     ٦٦عن اللجنة المظالم أو عن طريق قرار منفصل صادر 

حالــة أُنجــــزت  ٦٤أمينــة المظــالم مــن قبــل فــرد أو كيــان أو طلبــات تضــم كليهمــا. ومــن بــين   
فــردا  ٤٦بشــكل كامــــل عــــن طريــق إجــــراءات أمــين المظــالم، رفعــت مــن القائمــة أسمــاء          

مدرج في القائمة، ورفـض  كيانا، وحذف اسم كيان واحد بوصفه اسما مستعارا لكيان  ٢٨ و
طلبــا لرفــع أسمــاء مــن القائمــة. وبالإضــافة إلى ذلــك، رفعــت أسمــاء ثلاثــة أفــراد بقــرار مــن   ١٣

اللجنة قبل انتـهاء إجـراءات أمينـة المظـالم، وسـحب طلـب واحـد بعـد تقـديم التقريـر الشـامل.            
كـانون   ٢٣ت حـتى  ويرد في مرفق هذا التقرير وصف للمرحلة التي بلغها النظر في جميع الحالا

  .٢٠١٧الثاني/يناير 

وهناك ثماني حالات معروضة على أمينة المظالم في مرحلة جمع المعلومات/الحوار وثلاث   - ٧
حـالات قيــد النظــر أمــام اللجنــة. والطلبــات الأربعـة المقدمــة إلى المكتــب خــلال الفتــرة المشــمولة   

بلغ مجموع عـدد الحـالات المقدمـة مـن     بالتقرير هي طلبات مقدمة من أفراد. وحتى هذا التاريخ، 
حالــة، وفي حــالتين، قُـدم الطلــب مــن فـرد بالاشــتراك مــع كيــان    ٧٨حالــة مــن أصـل   ٧١أفـراد  

مــن مجمــوع الحــالات  ٣٨حــالات. وفي  ٦أكثــر، وقُــدمت طلبــات مــن كيانــات وحــدها في  أو
  قون تلك المساعدة.، تلقى مقدمو الطلبات مساعدة من مستشار قانوني، أو ما زالوا يتل٧٨ ـال
  

  جمع المعلومات من الدول    

طلبـا للحصـول علـى     ٣٠دولـة   ١٦في الحالات الثماني الجديدة، أُرسل حـتى الآن إلى    - ٨
معلومات. وفيما يتعلق بالحالات الـثلاث الـتي قُـدمت بشـأا تقـارير شـاملة إلى اللجنـة خـلال         

لدولة التي طلبت منها المعلومـات لم تـرد.   الفترة المشمولة بالتقرير، حدث في أربع حالات أن ا
وبالإضافة إلى الردود الواردة من الدول الـتي وجهـت إليهـا طلبـات علـى وجـه التحديـد، قـدم         

  م طلبات رفع الأسماء من القائمة.بعض أعضاء اللجنة معلومات ردا على تعمي

واحـدة بمسـؤولين في   وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، التقـت أمينـة المظـالم في مناسـبة       - ٩
عاصمتهم لجمع المعلومات مباشـرة عـن حـالتين محـددتين. واجتمعـت أيضـا مـع سـلطات دول         

  ثلاث في عواصمها لمناقشة القضايا الأشمل المتعلقة بإجراءات أمينة المظالم.
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وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، اختصرت أمينة المظـالم في مناسـبة واحـدة فتـرة جمـع        - ١٠
، الــتي تمـنح أمـين المظــالم   )٢٠١٥( ٢٢٥٣مــن المرفـق الثـاني للقـرار     ٣ت وفقـا للفقـرة   المعلومـا 

سلطة تقديرية لاختصار فترة جمع المعلومات في الحالات الـتي لا تبـدي فيهـا جميـع الـدول الـتي       
ارا، اعتراضا على التمـاس مقـدم الطلـب رفـع     اقترحت إدراج الأسماء في القائمة، عقب استش

  اسمه من القائمة.
  

  الحوار مع مقدمي الطلبات    

خــلال الفتــرة المشــمولة بــالتقرير، تحــاورت أمينــة المظــالم وموظفــو مكتبــها مــع جميــع       - ١١
ــها         ــد، بوســائل من ــا بع ــت فيه ــتي لم يب ــة الحــوار في الحــالات ال ــات خــلال مرحل مقــدمي الطلب

الخطية والمكالمات الهاتفية والمقابلات المباشرة وبالتداول عبر الفيديو. كمـا سـافرت   المراسلات 
  أمينة المظالم لإجراء مقابلة شخصية مع ثلاثة من مقدمي الطلبات.

  
  تقديم تقارير شاملة إلى الدول المهتمة    

علـى أنـه يجـوز     )٢٠١٥( ٢٢٥٣من المرفق الثاني لقـرار مجلـس الأمـن     ١٣تنص الفقرة   - ١٢
لأمين المظالم، إذا طُلب منه ذلك، وبموافقة اللجنـة، أن يقـدم نسـخة مـن التقريـر الشـامل إلى أي       
دولة مهتمة (الدولة التي تقترح إدراج الاسم في القائمة أو دولة الجنسية أو الإقامة أو التأسيس)، 

ضرورية لحماية المواد السرية. وتلقت أمينة المظالم خلال الفترة المشـمولة   مشفوعا بأي تنقيحات
  بالتقرير ثلاثة طلبات من الدول لكشف المعلومات وافقت اللجنة عليها جميعا.

  
  الاطلاع على معلومات مصنفة أو سرية     

ل أُبرم ترتيب جديد واحد للاطـلاع علـى معلومـات مصـنفة أو سـرية مـع كنـدا خـلا          - ١٣
ترتيبا مـع كـل    ١٧الفترة المشمولة بالتقرير. ويوجد حتى الآن اتفاق رسمي واحد مع النمسا و 

من أستراليا، وألمانيا، وأيرلندا، والبرتغال، وبلجيكا، والـدانمرك، وسويسـرا، وفرنسـا، وفنلنـدا،     
رلنـدا  وكندا، وكوستاريكا، ولكسمبرغ، وليختنشتاين، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمـى وأي 

الشمالية، ونيوزيلندا، وهولندا، والولايات المتحدة الأمريكية. ويتضمن ترتيب واحد مـبرم مـع   
أمينــة المظــالم الســابقة صــياغة تشــير بوضــوح إلى أن الترتيــب مــبرم بــين الدولــة وأمينــة المظــالم    

تحصـل بعـد   السابقة بصفتها الشخصية. وقد اتصلت أمينة المظالم الحالية ذه الدولة ولكنـها لم  
  أن هذا الترتيب سيظل ساريا معها.على تأكيد ب



S/2017/60 

 

17-01005 5/41 

 

وتواصــلت الجهــود مــن أجــل توســيع قائمــة الترتيبات/الاتفاقــات في الفتــرة المشــمولة      - ١٤
بالتقرير، ومن المـأمول إحـراز مزيـد مـن التقـدم في الأشـهر المقبلـة. وأكـدت دولـة واحـدة أـا            

ي حاليا وضـع اللمسـات الأخـيرة علـى مشـروع      مستعدة لتوقيع اتفاق لتبادل المعلومات، ويجر
هذا الاتفاق من قبل سلطات تلك الدولة، في أعقاب اتصـالات أمينـة المظـالم بمكتـب الشـؤون      

  لتلك الدولة لدى الأمم المتحدة. القانونية وبالبعثة الدائمة
    

  مين المظالمموجز الأنشطة المتصلة بتطوير مكتب أ  - ثالثا   

  لمحة عامة    

استمرت خلال الفترة المشـمولة بـالتقرير الأنشـطة الراميـة إلى مواصـلة تطـوير مكتـب          - ١٥
  ين المظالم وتعزيزه قدر الإمكان.أم
  

  أنشطة التوعية والتعريف بالمكتب    

ــة نظــرا لضــيق الوقــت        - ١٦ ــة المظــالم قــدر الإمكــان في بعــض أنشــطة التوعي شــاركت أمين
  الموارد.  وقلة

، شاركت أمينـة المظـالم بصـفة معلِّقـة في حفـل      ٢٠١٦كتوبر تشرين الأول/أ ١٦وفي   - ١٧
إصدار كتاب عـن قـوة مراعـاة الأصـول القانونيـة، في إطـار مناسـبة استضـافتها جامعـة كـوين           

. وقد علَّقـت تحديـدا علـى إنصـاف الإجـراءات في آليـة أمـين المظـالم وكيـف          )٢(ماري في لندن
تشـرين الثـاني/نوفمبر، شـاركت أمينـة المظـالم في       ٧تعزز هذه الآلية تمثيل المصلحة العامة. وفي 

الحلقة الدراسية التوجيهية لأعضاء مجلس الأمن الجدد بشأن مواضـيع الجـزاءات وإبـلاغ مجلـس     
الأمن التي نظمتـها شـعبة شـؤون مجلـس الأمـن في إدارة الشـؤون السياسـية. وعرضـت السـياق          

ــالم ودور أمــين المظــالم.        ــذي أنشــئ فيــه مكتــب أمــين المظ تشــرين الثــاني/نوفمبر،   ٢٢وفي ال
ــب          ــا النظــر في الحــالات في المكت ــتي بلغه ــة ال ــا اســتجد بشــأن المرحل ــالم م ــة المظ عرضــت أمين
وناقشت استخدام المعلومات السـرية في ممارسـة عملـها خـلال جلسـة إحاطـة مفتوحـة للـدول         

للمكتـب   الأعضاء. وخلال هذه الإحاطة، شددت أيضا علـى عـدم تحسـين الترتيبـات الإداريـة     
وتأثير ذلك على استقلاليته. كما تناولت الانتكاس الأخير فيما يتعلـق برسـائل بيـان الأسـباب     
الموجهــة إلى مقــدمي الطلبــات، ومــا يترتــب عليــه مــن أثــر علــى مصــداقية آليــة أمــين المظــالم،      

  وأعربت عن أملها في العودة على وجه السرعة إلى ممارسات أفضل.

__________ 

  )٢(  Devika Hovell, The Power of Process; the Value of Due Process in Security Council Sanctions Decision-

Making, (Oxford University Press, 2016). 
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بالتقرير، استمرت أمينة المظالم في التواصل مع مختلـف مؤسسـات    وفي الفترة المشمولة  - ١٨
ــة التطــورات      الاتحــاد الأوروبي. وناقشــت علــى وجــه الخصــوص مــع ممثلــي المفوضــية الأوروبي
 الأخيرة في مجال الاجتهاد القضائي للمحكمة العامـة ذات الصـلة بممارسـة عمـل أمـين المظـالم.      

وناقشـت معـه مختلـف جوانـب ممارسـة       )٣(الأوروبيـة كما التقت أحد القضاة في محكمة العـدل  
عمــل أمــين المظــالم، بمــا في ذلــك الجهــود الراميــة إلى زيــادة الشــفافية ومســألة الوصــول إلى          
ــات. وشملــت المناقشــة أيضــا الشــواغل المتعلقــة بالإنصــاف الناشــئة عــن الوصــول إلى          المعلوم

والاعتماد عليها، وهو مجال اهتمـام  المعلومات السرية التي لا يمكن الكشف عنها لمقدم الطلب 
  .)٤(بة للمحكمة ومكتب أمين المظالممشترك بالنس

  
  التعاون مع اللجنة    

مثلـــت أمينـــة المظـــالم أمـــام اللجنـــة مـــرة واحـــدة خـــلال الفتـــرة المشـــمولة بـــالتقرير.      - ١٩
، عرضت تقريرها في حالة أُبقي فيها اسـم مقـدم الطلـب مـدرجا     ٢٠١٦آب/أغسطس  ٨ وفي
  القائمة.    في

وكما حدث في السابق، استمرت أمينة المظـالم والموظفـون الـذين يقـدمون الـدعم إلى        - ٢٠
المكتب في التعاون تعاونا منتظما مع منسق وأعضاء فريـق الـدعم التحليلـي ورصـد الجـزاءات.      

مـن المرفـق الثـاني لقـرار مجلـس الأمـن        ٤واستمر الفريق في تقديم معلومات مفيدة وفقا للفقـرة  
. وخــلال الفتــرة المشــمولة بــالتقرير، ســاعد الفريــق المكتــب علــى اســتعراض  )٢٠١٥( ٢٢٥٣

ــة       طلبــات رفــع الأسمــاء مــن القائمــة والمــواد المؤيــدة لتلــك الطلبــات الــتي قُــدمت باللغــة الألماني
ــق أيضــا المس ــ   أو ــدم الفري ــة. وق ــة العربي ــة   باللغ ــاللغتين الألماني ــب في مراســلات ب اعدة إلى المكت

والعربية مع مقدمي الطلبات. وأخيرا، أسدى الفريق مشـورة الخـبراء بشـأن مسـائل ذات صـلة      
  محددة لرفع الأسماء من القائمة. بطلبات

  
ــات          ــدة والمنظمـ ــم المتحـ ــات الأمـ ــة وهيئـ ــة الدوليـ ــات الحكوميـ ــدول والمنظمـ ــال بالـ الاتصـ

  الحكومية  غير

خــلال الفتــرة المشــمولة بــالتقرير، اســتمرت أمينــة المظــالم والموظفــون الــذين يقــدمون      - ٢١
الدعم إلى المكتب في التواصل مع الدول، وبخاصة مع الدول ذات الصلة بطلبـات رفـع الأسمـاء    

__________ 

 .٢٠١٦تشرين الثاني/نوفمبر  ١عقد الاجتماع بين أمينة المظالم والقاضي آلان روساس في نيويورك في   )٣(  

مكررا من القواعد الإجرائية للمحكمـة العامـة ومحكمـة العـدل الأوروبيـة حيـز        ١٩٠ و ١٠٥دخلت المادتان   )٤(  
. وتــنص هــذه القواعــد علــى تــوفير إطــار المعاملــة الإجرائيــة        ٢٠١٦كــانون الأول/ديســمبر   ٢٥النفــاذ في 

ل الأعضـاء فيـه أو بـإدارة علاقاـا الدوليـة،      للمعلومات أو المواد السرية المتصلة بأمن الاتحاد الأوروبي أو الدو
 والاستثناءات لمبدأ المحاكمة الحضورية التي قد تنشأ نتيجة لذلك.
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من القائمـة الـتي لم يبـت فيهـا بعـد. وعقـدت أمينـة المظـالم وموظفـو المكتـب عـدة اجتماعـات             
المهتمــة بعمــل المكتــب لمناقشــة المســائل العامــة، بمــا في ذلــك المســائل المتصــلة  ثنائيــة مــع الــدول 

بالخيـارات الممكنــة لزيـادة اســتقلالية المكتـب. وواصــلت أمينــة المظـالم مناقشــاا مـع عــدد مــن      
ــات ســرية أو مصــنفة.        ــى معلوم ــة بالحصــول عل ــات المتعلق ــات أو الترتيب ــدول بشــأن الاتفاق ال

ا بمجموعــة الــدول المتفقــة في الــرأي بشــأن الجــزاءات المحـــددة       واســتمرت أيضــا في اتصــالا   
وممثلــي الاتحـاد الأوروبي وممثلــي المفوضــية الأوروبيـة. والتقــت أمينـة المظــالم أيضــا     )٥(الأهـداف 

بمسؤولي عـدة بلـدان في عواصـمهم لإجـراء مناقشـات عامـة والحصـول علـى معلومـات بشـأن           
  قضايا محددة.

  
  أساليب العمل والبحوث    

علــى غــرار الفتــرات الســابقة، تضــمنت أعمــال التقصــي الــتي أجريــت خــلال الفتــرة       - ٢٢
ــع       ــات رف ــالتقرير البحــث في المصــادر المفتوحــة لجمــع المعلومــات ذات الصــلة بطلب المشــمولة ب

  الأسماء من القائمة.

كمــا واصــلت أمينــة المظــالم متابعــة التطــورات وقامــت بجمــع المعلومــات فيمــا يتعلــق       - ٢٣
ايا القانونية ذات الصلة على الصـعيدين الـوطني والإقليمـي بمـا ذلـك الحكـم الصـادر عـن         بالقض

. ويـرد مزيـد   )٦(المفوضـية الأوروبيـة  ضـد   محمـد الغـبرا  المحكمة العامة للاتحاد الأوروبي في قضـية  
  من التفاصيل بشأن هذا الحكم أدناه في الفرع الذي يتناول أهمية المكتب.

  

__________ 

تضم هذه اموعة ألمانيا وبلجيكا والدانمرك والسويد وسويسرا وفنلندا وكوسـتاريكا وليختنشـتاين والنـرويج      )٥(  
 والنمسا وهولندا.

المفوضـــية ضـــد  محمـــد الغـــبرا، T-248/13عامـــة (الـــدائرة الثالثـــة) في القضـــية الحكـــم الصـــادر عـــن المحكمـــة ال  )٦(  
ــة  ٢٠١٦كــــــــانون الأول/ديســــــــمبر   ١٣ (Mohammed Al-Ghabra v. European Commission ،الأوروبيــــــ

ــن( ــالي:   ويمكــــــــــــــ ــرابط التــــــــــــــ ــه في الــــــــــــــ ــلاع عليــــــــــــــ -http://eur-lex.europa.eu/legal الاطــــــــــــــ

content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:62013TJ0248&from=EN   ــة مــن ). ولقــد نشــأت هــذه القضــية في البداي
 ٢٠٠٦كـانون الأول/ديسـمبر    ١٢) في قائمـة الجـزاءات في   “المـدعي ”جراء إدراج اللجنة اسم محمد الغـبرا ( 

. ورفــع المــدعي مجمــوعتين ٢٠٠٧كــانون الثاني/ينــاير  ١٠وإدراج اسمــه لاحقــا في قائمــة الاتحــاد الأوروبي في 
) طلـب إعـادة نظـر المفوضـية الأوروبيـة في      ١من الدعاوى أمام هيئات الاتحـاد الأوروبي علـى النحـو التـالي: (    

 آذار/ ٦) الطلـب المقـدم مـن جانبـه، عقـب قـرار اللجنـة المـؤرخ         ٢قائمة الاتحاد الأوروبي، و ( إدراج اسمه في
، بقــدر 14/2007لائحــة المفوضــية الأوروبيــة رقــم   (أ)إبقــاء اسمــه في القائمــة: لإلغــاء مــا يلــي:   ٢٠١٣مــارس 

الــذي  ٢٠١٣مــارس آذار/ ٦المــؤرخ  Ares (2013) 188023 مقــرر المفوضــية رقــم (ب)يتعلــق الأمــر بــه، و  مــا
 يؤكد إدراج اسمه في قائمة الاتحاد الأوروبي.
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  الموقع الشبكي    

يتواصــــــــل تنقــــــــيح وتحــــــــديث الموقــــــــع الشــــــــبكي لمكتــــــــب أمــــــــين المظــــــــالم   - ٢٤
)www.un.org/sc/suborg/en/ombudsperson.(  
    

  ملاحظات واستنتاجات    - رابعا   

  إنصاف الإجراءات وشفافيتها    

  الوصول إلى مقدمي الطلبات    

استندت اللجنة حصريا في القرار الذي اتخذته بشأن طلب رفع أحد الأسماء من القائمـة    - ٢٥
  خلال الفترة المشمولة بالتقرير إلى المعلومات التي جمعتها أمينة المظالم وأخذت بتوصياا. 

ــالتق   - ٢٦ ــنين مــن    وفي الفتــرة المشــمولة ب ــة المظــالم مــن الســفر لمقابلــة اث ــتمكن أمين رير، لم ت
مقــدمي الطلبــات شخصــيا نظــرا لأن بلــدي إقامتــهما لم يصــدرا تأشــيرات الــدخول في الوقــت  
المحدد. وأمينة المظالم على اقتناع بأن هذه الحالـة لم تخـلّ بتـوخي الإنصـاف مـع مقـدمي هـذين        

منـهما. ففـي الحالـة الأولى، كانـت أمينـة المظـالم        الطلبين بالنظر إلى الظروف الخاصة بحالة كل
تعتـزم السـفر لمقابلـة السـلطات وإجـراء مقابلـة مـع مقـدم الطلـب في أوائـل كـانون الثاني/ينــاير            

بأـا لا تسـتطيع تجديـد     ٢٠١٦. إلا أن الأمانة العامة أبلغتـها في تشـرين الثـاني/نوفمبر    ٢٠١٧
وعـد المحـدد للموافقـة علـى السـفر في أوائـل كـانون        عقد عملها نظرا لطبيعته الاستشـارية في الم 

الثاني/يناير. ولذا قررت أمينة المظالم أن تؤجل سفرها في تلك الحالة وأن تقرنه بأسفار أخـرى  
مــن أجــل تجنــب فــرض تــأخير لا مــبرر لــه علــى مقــدم الطلــب واقتصــادا في النفقــات. وعنــدما  

علــى إصــدار تأشــيرة دخــول في   أصــبح مــن الواضــح أن الســلطات المختصــة لــن تكــون قــادرة  
الوقت المحدد، رتبت أمينة المظالم مـع مقـدم الطلـب اجتماعـا بالتـداول عـبر الفيـديو بـدعم مـن          
أحد الكيانات التابعة للأمم المتحـدة. ولم يكـن ذلـك ممكنـا إلا لأن مقـدم الطلـب لم يحـتج إلى        

ة الدائمـة المعنيـة لـدى الأمـم     ترجمة شفوية. بيد أن أمينة المظالم طلبت الاجتماع مع سفير البعث ـ
المتحدة لاستكشاف السبل الكفيلة بتفادي وقوع حـوادث مماثلـة في المسـتقبل، وهـي تأمـل في      

  هذه المناقشة في القريب العاجل. إجراء

وفي الحالة الثانية، أبلغت أمينـة المظـالم البعثـة الدائمـة المعنيـة قبـل شـهر باعتزامهـا إجـراء            - ٢٧
ومقابلة مقدم الطلب في البلـد. ومـع ذلـك، لم تـتمكن البعثـة الدائمـة مـن         )٧(زيارة إلى السلطات

__________ 

لم تــرد دولــة الجنســية والإقامــة علــى طلــب المعلومــات الــذي قدمتــه أمينــة المظــالم ولم تســع إلى تمديــد الوقــت     )٧(  
 اللازم للقيام بذلك.
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منح التأشيرة لأا لم تتلق أية رسالة مـن عاصـمتها تفيـد الإذن بالزيـارة. وأرجـأت أمينـة المظـالم        
أول الأمر زيارا أسبوعا لإعطاء تلك الدولـة وقتـا إضـافيا لإصـدار التأشـيرة، الأمـر الـذي كـان         

الجمــع بــين هــذه الزيــارة وســفر رتــب لــه مــن قبــل في آن واحــد. غــير أن كميــة    ســيمكنها مــن 
المعلومات المحدودة التي جمعت في تلك الحالـة قللـت الحاجـة إلى إجـراء مقابلـة شخصـية إلى أدنى       
حد. وإضافة إلى ذلك، لم يكن من الممكن مقابلة مقدم الطلب من خـلال التـداول عـبر الفيـديو     

ية. ولذلك، اختارت أمينة المظـالم في ايـة المطـاف إجـراء حـوار مكتـوب       لأنه طلب ترجمة شفو
معه وهي تـرى أن القيـام بـذلك لا يـؤثر علـى إنصـاف العمليـة بأكملـها في هـذه الحالـة بالـذات            

أنه ليس الوضع المثالي. وبعد ذلك، اجتمعت أمينـة المظـالم مـع الممثـل الـدائم للدولـة المعنيـة         رغم
علومات ذات الصلة في هذه الحالة ستقدم متى توافرت. وأمينة المظالم مقتنعـة  الذي أكد لها أن الم

  لحدوث مواقف مماثلة في المستقبل.بأن الإجراء القائم حاليا مناسب تجنبا 
  

  رسائل بيان الأسباب    

خلال الفترة المشـمولة بـالتقرير، توقفـت اللجنـة تمامـا عـن ممارسـتها الإيجابيـة السـابقة            - ٢٨
لة في تقديم رسائل لبيـان الأسـباب الموضـوعية علـى نحـو مطـرد تتضـمن مقتطفـات كـبيرة          المتمث

. وبالنظر إلى ما تكتسبه هـذه الرسـائل مـن أهميـة لضـمان      )٨(من التحليل المكتوب لأمينة المظالم
شفافية الإجراءات وإنصافها بصفة عامة (والتصورات المتعلقـة بـذلك)، كـان مـن الأجـدى أن      

  على الممارسة المتبعة سابقا.تحافظ اللجنة 

وتـدرك أمينــة المظــالم أن هنـاك اختلافــات في الآراء بشــأن مـدى انطبــاق شــرط تقــديم      - ٢٩
. وقــد )٩(أســباب اســتبقاء الجــزاءات أو إائهــا في أعقــاب نظــر اللجنــة في توصــية أمينــة المظــالم 

ن اللجنـة أخـذت   أعرب عن رأي مفاده أن شرط تقديم الأسباب يستوفى بمجـرد الإشـارة إلى أ  
بتوصية أمينة المظـالم بـالنظر في رفـع اسـم مـا مـن القائمـة أو إبقائـه مـدرجا فيهـا. وتـرى أمينـة             
المظــالم أن هــذا التفســير مــن شــأنه أن يقــوض الغــرض مــن هــذا الشــرط. ومــتى اتبعــت اللجنــة   

اب الـواردة  توصية أمينة المظالم، فإا لا تذكر أسباا الخاصة بل تقدم بالأحرى مـوجزا للأسـب  
في التقرير الشامل، وتوضح أن هذه الأسباب لا تعزى إلى اللجنة ككل أو إلى أي مـن فـرادى   
أعضائها. ولكـي يـبين هـذا المـوجز الأسـباب بشـكل واف، يـتعين أن يتنـاول علـى أقـل تقـدير            
حجج مقدم الطلب وأن يعكس تماما التحليل الوارد في التقريـر الشـامل لأمينـة المظـالم. وعلـى      

__________ 

القائمـة في التقريـر الحـادي     ورد شرح مفصل لهـذا الاتجـاه المتعلـق بحـالات الإبقـاء علـى الأسمـاء أو رفعهـا مـن           )٨(  
 ) لمكتب أمين المظالم.٣٠) والتقرير الثاني عشر (انظر الفقرة ٤١عشر (انظر الفقرة 

 .)٢٠١٥( ٢٢٥٣يرد هذا الشرط في المرفق الثاني للقرار   )٩(  



S/2017/60

 

10/41 17-01005 

 

لنحـو المشــار إليــه في التقريــرين الحــادي عشــر والثــاني عشــر، يتــبين مــن ممارســة اللجنــة خــلال  ا
  السنة الأولى من ولاية أمينة المظالم أنه يمكن القيام بذلك.

وتأمل أمينة المظالم بقوة في أن يستمر هذا الاتجاه الإيجابي في الفتـرة المشـمولة بـالتقرير      - ٣٠
ساق والموثوقية في إحالـة تفاصـيل مسـهبة عـن الأسـباب إلى مقـدمي       المقبل. فتوخي اللجنة الات

الطلبــات يشــكل خطــوة كــبيرة نحــو إضــفاء مزيــد مــن الشــفافية والإنصــاف علــى الإجــراءات. 
وسيؤثر أي انتكاس في هذا الصدد على المصداقية العامـة لآليـة أمينـة المظـالم إضـافة إلى إخلالـه       

ددة. كمــا ســيكون مــن قبيــل المفارقــة أن يحــدث بالإنصــاف إزاء مقــدم الطلــب في حــالات محــ
انتكاس من هذا القبيل في وقت أخذ تصور المحاكم الإقليمية والمحلية عـن هـذه الآليـة يتحسـن.     
وأخيرا، قد تكون الممارسـة الـتي تقـوم علـى إبـلاغ الأسـباب المسـهبة مفيـدة لتشـجيع وتوجيـه           

  بات (انظر الفقرة أدناه).عملية فك الارتباط التي يضطلع ا بعض مقدمي الطل

وينكر عدد من مقدمي الطلبات دقة المعلومات التي أدت أصـلا إلى إدراج أسمـائهم في     - ٣١
القائمة والتي حصلت عليها أمينة المظالم أثناء مرحلة جمع المعلومات. ويدعي آخـرون أن هـذه   

والشـام (داعـش) أو بتنظـيم    المعلومات لا تثبت ارتبـاطهم بتنظـيم الدولـة الإسـلامية في العـراق      
القاعــدة. بيــد أن بعــض مقــدمي الطلبــات يعترفــون بأنــه كــان لــديهم ارتبــاط مــن هــذا القبيــل.  
ويسعى هؤلاء من وراء ذلك إلى رفع أسمائهم من القائمة على أسـاس أـم قـد قطعـوا صـلام      

لطلبات الـذين  . ويمثل هؤلاء فئة من مقدمي ا)١٠(مع هذين الكيانين وقاموا بفك ارتباطهم ما
يعتبرون أن البعد الإنساني المتضمن في آلية أمين المظـالم هـو ربمـا العنصـر الأكثـر فائـدة بالنسـبة        
لهــم. ويمكــن أن يكــون هــذا الجانــب الإنســاني مكمــلا لعمليــة فــك الارتبــاط الــتي يضــطلع ــا   

عـدد مـن   مقدمو الطلبات. فعملية فك الارتباط لا يمكن أن تحصـل بـين عشـية وضـحاها. وفي     
الحالات، يحتاج مقـدمو الطلبـات إلى الـدعم والتوجيـه. وممـا لا شـك فيـه أن مقـدمي الطلبـات          

. وتســتطيع أمينــة المظــالم، اســتنادا إلى هــذه الســلطة وإلى )١١(يـرون أن لأمينــة المظــالم ســلطة مــا 
ن تتفرد به من امتيـاز يخولهـا الوصـول إلى مقـدمي الطلبـات خـلال مرحلـة الحـوار، أن تضـم          ما

تحليلها رسائل تعترف بالجهود التي بذلها مقدم الطلب في إطار عملية فـك الارتبـاط. ويمكنـها،    
إذا دعــت الحاجــة، أن توجــه مقــدم الطلــب أيضــا فيمــا يتعلــق بــأي خطــوات إضــافية مطلوبــة    

  لاستكمال هذه العملية تماما.  
__________ 

يمكن أن يطالب مقـدم الطلـب بـذلك إمـا لـدعم طلـب أولي للرفـع مـن القائمـة أو طلـب مكـرر للرفـع منـها.                )١٠(  
من ج أمينة المظالم في تحليل المعلومات وتقييمهـا واسـتخدامها، ويمكـن الاطـلاع عليـه       ١-١-٤انظر الفرع 

 .www.un.org/sc/suborg/en/ombudsperson/assessment-informationفي الرابط التالي: 

اللجنـة بتوصـياا   يحدد مجلس الأمن ولاية أمين المظالم. وأمينة المظالم معينة من قبل الأمـين العـام وقـد أخـذت       )١١(  
 حتى الآن.
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ن تــدرج اللجنــة ويكتســي هــذا التوجيــه أهميــة خاصــة بالنســبة لمقــدمي الطلبــات الــذي     - ٣٢
أسمـاءهم في القائمــة خــلال عمليــة محاكمــة وإدانــة أو في أعقامــا بســبب نفــس الســلوك الــذي  
أدى إلى إدراج أسمائهم في القائمة أو سلوك مشابه. وفي عـدد مـن هـذه الحـالات، تبـدأ عمليـة       

ن فـك  فك الارتباط أثناء قضاء مقدم الطلب مدة عقوبته. وتستطيع أمينـة المظـالم أن تسـتنتج أ   
ــاط حصــل   ــن وقــت    الارتب ــا انقضــى م ــى ضــوء م ــذعل ــة،    من حــدوث الأنشــطة موضــع الإدان

. غير أن الفترة التي يقضيها مقـدم الطلـب في الحـبس    كان هذا الوقت ليس بالهين إذاسيما  ولا
. )١٢(تحد من قدرته على مواصلة الضلوع في أنشطة دعما لكيانات مدرجة أسماؤهـا في القائمـة  

تبحث أمينة المظالم عن دلائل محددة تدل على فك الارتباط أثنـاء احتجـاز    وفي هذه الظروف،
مقدم الطلب وبعده، في حالة الإفراج عنه. وقد تلاحظ دلائل مختلفة على فك هـذا الارتبـاط،   
حتى عندما يكون مقدم الطلب قيد الاحتجاز منـها المشـاركة الحقيقيـة في عمليـة القضـاء علـى       

فادي الاتصـال مـع العناصـر المتطرفـة و/أو تثبـيط محـاولات الاتصـال        التطرف؛ وبذل الجهود لت
مــن جانــب تلــك العناصــر؛ وقبــول المســؤولية عــن التصــرفات الســابقة، حــتى بعــد إنكــار تلــك  

  المسؤولية سابقا أثناء المحاكمة.

وقد ينوه التقرير الشامل لأمينة المظالم بجهـود فـك الارتبـاط الـتي يبـذلها مقـدم الطلـب          - ٣٣
ضــمن تشــجيعا محــددا لــه علــى مواصــلة هــذه الجهــود و/أو توجيهــات بشــأن كيفيــة القيــام   ويت

ــدما تخطــر مقــدم الطلــب        ــة الإشــارة إلى هــذه العناصــر عن ــذلك. ومــن المهــم ألا تغفــل اللجن ب
بأسباب قرار رفع اسمه من قائمة الجزاءات أو إبقائه مدرجا فيها. ويمكن أن يكون الإلمـام ـذه   

أيضــا لســلطات الاحتجــاز ومــراقبي الســلوك المســؤولين عــن الحالــة العقابيــة   العناصــر ذا فائــدة 
  لبعض مقدمي الطلبات.

    
  التأخر في إخطار مقدم الطلب في حالة إبقاء اسمه مدرجا في القائمة    

تكــرر أمينــة المظــالم الاقتــراح الــوارد في التقــارير العاشــر والحــادي عشــر والثــاني عشــر    - ٣٤
الوضــع النــاجم عــن التــأخر في إخطــار مقــدم الطلــب في حالــة إبقــاء اسمــه  والــداعي إلى معالجــة 

. وللأسباب المبينة في هـذه التقـارير، تقتـرح أمينـة المظـالم أن يسـمح لهـا،        )١٣(مدرجا في القائمة
في حالــة إبقــاء اســم مقــدم الطلــب مــدرجا في القائمــة، بإخطــاره بقــرار إبقــاء اسمــه مــدرجا في   

  يوما. ٦٠أن يشار في الإخطار إلى أنه سيبلغ بالأسباب ضمن مهلة القائمة فور اتخاذه، على 
  

__________ 

من ج أمينة المظالم في تحليل المعلومات وتقييمهـا واسـتخدامها، ويمكـن الاطـلاع عليـه       ٣-١-٤انظر الفرع   )١٢(  
 .www.un.org/sc/suborg/en/ombudsperson/assessment-informationفي الرابط التالي: 

 .٣١، الفقرة S/2016/671 و ٤٢، الفقرة S/2016/96و  ٤٧، الفقرة S/2015/533انظر   )١٣(  
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  تعاون الدول مع المكتب ودعمها له    

واصلت الدول التي كانت داعمة عموما للمكتب الإعراب عـن هـذا الـدعم وإظهـاره       - ٣٥
خلال الفترة المشمولة بالتقرير. وبـالنظر إلى أن عـدة دول لم تـرد علـى طلبـات الحصـول علـى        

لومات خلال الفترة نفسها، كررت أمينة المظـالم تأكيـد أهميـة هـذه الـردود بالنسـبة لعمليـة        المع
الرفع من القائمة خلال تواصلها مع تلك الدول وأثناء الإحاطات المقدمـة إلى الـدول الأعضـاء    
بصفة عامة. وهذه الردود هامة حتى عندما تكون الدول غـير قـادرة علـى مشـاطرة المعلومـات      

  بطلب محدد. ذات الصلة
  

  استقلالية المكتب    

ورد في التقرير الثاني عشر وصف لمختلف الخيارات التي أعدا وقدمتها شعبة شـؤون    - ٣٦
ــالفقرة    ، في اجتمــاع غــير رسمــي  )١٤()٢٠١٥( ٢٢٥٣مــن القــرار   ٥٩مجلــس الأمــن، عمــلا ب

. وتــرى أمينــة المظــالم أن هــذه الخيــارات أتاحــت  ٢٠١٦حزيران/يونيــه  ١٧عقدتــه اللجنــة في 
أساسا سليما لمعالجة أوجه القصور الحالية في مركز المكتب، ووفّرت ترتيبـات تعاقديـة مناسـبة    

ــة المظــالم خــلال الفتــرة المشــمولة بــالتقرير        )١٥(لضــمان اســتقلاليته  . ومــع ذلــك، أُبلغــت أمين
تفاق على اتخاذ إجراء علـى أسـاس أي مـن هـذه الخيـارات. وهـذا       تتمكن من الا اللجنة لم بأن

الوضع ليس مستغربا نظرا إلى قاعدة توافق الآراء التي تتخذ اللجنة بموجبها قـرارات غـير تلـك    
ــة       ــرا إلى أهميـ ــر مؤســـف نظـ ــذا الأمـ ــير أن هـ ــة. غـ ــن القائمـ ــاء مـ ــع الأسمـ ــدوى رفـ ــة بجـ المتعلقـ

ــةُ   ٤تــب. وفي الترتيبــات بالنســبة إلى مصــداقية المك  هــذه تشــرين الثــاني/نوفمبر، ذكّــرت اللجن
الأمانةَ العامة بالنقطة التي طرحتها شعبة شؤون مجلس الأمن في الاجتماع غير الرسمي المـذكور  
أعلاه ومفادها أن الأمانة العامة قد تكون قادرة على استكشاف بعـض الترتيبـات غـير الرسميـة     

كانون الأول/ديسمبر، أبلغـت الأمانـةُ العامـة     ٢٧في لمعالجة بعض الشواغل المتعلقة بالمكتب. و
  اللجنةَ باتخاذ التدابير غير الرسمية الأربعة التالية:

تؤخذ آراء أمينة المظالم في الاعتبار في تقييمات أداء المـوظفين الـذين يقـدمون      (أ)  
  الدعم إلى المكتب؛

__________ 

أن يواصــل تعزيــز قــدرات  )٢٠١٥( ٢٢٥٣مــن القــرار  ٥٩طلــب مجلــس الأمــن إلى الأمــين العــام في الفقــرة    )١٤(  
المكتب، واتخاذ الترتيبـات اللازمـة لكفالـة اسـتمرار قدرتـه علـى الاضـطلاع بولايتـه علـى نحـو مسـتقل وفعـال             

لإجراءات المتخـذة في خـلال   وفي غضون الأطر الزمنية الملائمة، وأن يـزود اللجنـة بـآخر المعلومـات المتعلقـة بـا      
 .ستة أشهر

 .S/2016/671من الوثيقة  ٣٦و  ٣٥انظر الفقرتين   )١٥(  
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يـع عمليـات اسـتقدام    يتم إشراك أمينة المظـالم وأخـذ آرائهـا في الاعتبـار في جم      (ب)  
  الموظفين الذين يقدمون الدعم للمكتب؛

ــع المــواد ذات الصــلة بعمــل        (ج)   ــة الاطــلاع علــى جمي ــة المظــالم إمكاني ــاح لأمين تت
  المكتب، بما في ذلك محركات الأقراص الإلكترونية؛

  .)١٦(تتمتع أمينة المظالم برقابة تحريرية كاملة على الموقع الشبكي للمكتب  (د)  

ــتي ســتعزز اســتقلالية        وتر  - ٣٧ ــة ال ــات غــير الرسمي ــذه الترتيب ــة المظــالم باعتمــاد ه حــب أمين
المكتب. ومع أن عقد الخدمات الاستشارية وشروط الخدمة الـتي يعـين بموجبـهما أمـين المظـالم      
لا يعكســان بالضــرورة أهميــة الوظيفــة، تتنــاول هــذه الترتيبــات علــى نحــو ملائــم معظــم تبعــات 

. ومــع ذلــك، لا يمكــن  )١٧(ين المظــالم الــتي تــؤثر علــى اســتقلالية المكتــب  المركــز التعاقــدي لأم ــ
من خلال اتخاذ ترتيبـات غـير رسميـة.     )١٨(مسألة عدم وجود مكتب مستقل بميزانية خاصة حل

غير أن أمينة المظالم تأمل في أن يكون إحراز الأمانة العامة مزيدا مـن التقـدم ممكنـا فيمـا يتعلـق      
تمــاد أداء الخدمــة الــذي تــنص عليــه عقــود الخــدمات الاستشــارية،   بمعالجــة اشــتراط شــهادة اع 

والذي يشمل الأداء والحضور على حد سواء، ويعتبر متعارضـا بصـورة أساسـية مـع اسـتقلالية      
. وتعرب أمينة المظالم في هذا الصـدد عـن تفاؤلهـا بإشـارة الأمانـة      )١٩(دور أمينة المظالم ومهامها

المزيـد مـن الطرائـق غـير الرسميـة بشـأن بعـض المسـائل الـتي          العامة إلى أا ستواصل استكشـاف  
حددا الأمانة العامة وأمينة المظالم، حيثما أمكن وتمشـيا مـع قواعـد المنظمـة وأنظمتـها، وبأـا       

  .)٢٠(ستبقي اللجنةَ على علم بذلك
  

  أهمية المكتب    

وروبي في قضـية  كما ورد أعلاه، يتضمن الحكم الصادر عن المحكمة العامـة للاتحـاد الأ    - ٣٨
رأيا لافتا يشير إلى وجـود أمينـة المظـالم باعتبارهـا سـبيلا       )٦(محمد الغبرا ضد المفوضية الأوروبية

من سبل الانتصـاف القانونيـة الـتي كانـت متاحـة للمـدعي في القضـية المطروحـة. وعلـى وجـه           
الخصوص، أخذت المحكمة العامة في الاعتبار لـدى بتهـا في جـدوى طلـب الإلغـاء الـذي تقـدم        

ا. وعلاوة على ذلك، قبلت المحكمة بـأن تطبـق   به المدعي خياره ألا ينتهج سبيل الانتصاف هذ
__________ 

  )١٦(  S/AC.37/2016/NOTE.214. 

 .السابقة والحاليةالمظالم تي نت تطبق بشكل متفاوت أثناء ولايتي أمينتعمم هذه الترتيبات ممارسات كا  )١٧(  

 .تدرج ميزانيته حاليا في إطار البعثة السياسية الخاصة لفريق الرصد  )١٨(  

 .  S/2015/533من الوثيقة  ٦١انظر الفقرة   )١٩(  

  )٢٠(  S/AC.37/2016/NOTE.214.  
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المفوضــية نفــس معــايير إعــادة النظــر الــتي تســتخدمها أمينــة المظــالم. وفي رد علــى حجــة أثارــا 
، خلصت المحكمة إلى أنه ليس هناك سبب معقول لعدم قيام المـدعي بتقـديم   )٢١(المملكة المتحدة

، لا سيما وأنه يدعى امـتلاك حجـج تـدعم    طلب رفع الاسم من القائمة عن طريق أمينة المظالم
لم يسـهم إطلاقـا    )٢٢(رفع اسمه من قائمة اللجنة. وخلصت المحكمة أيضـا إلى أن سـلوك المـدعي   

ــة الــتي جــرى النظــر فيهــا.        ــه في ضــوء المعلومــات والأدل ــة المحيطــة ب ــد الشــكوك المعقول في تبدي
ــق بمصــدر المعلو     رد وفي ــب فيمــا يتعل ــى حجــة أثارهــا مقــدم الطل ــات، خلصــت المحكمــة  عل م
المفوضية طبقت المعيار نفسه الذي تستخدمه أمينـة المظـالم تطبيقـا سـليما، وهـو السـعي        أن إلى

أولا إلى التأكد مما إذا كانت هناك معلومات كافية لتوفير أساس معقول وذي مصـداقية يسـند   
  .)٢٣(الادعاء بوجود تعذيب

تصـــاف هـــذا علـــى مقبوليـــة طلبـــهم  ولا يـــؤثر عـــدم اســـتفادة المـــدعين مـــن ســـبيل الان   - ٣٩
. ومــع ذلــك، وفي ضــوء الاســتنتاج الســلبي المحتمــل الــذي قــد تخلــص إليــه   )٢٤(المحكمــة العامــة في

المحكمــة مــن جــراء عــدم قيــامهم بــذلك، فــإن هــذا الحكــم قــد يــدفع الأفــراد والكيانــات الــذين     
ة عـن طريـق إجـراءات    يرغبون في أن ترفع أسماؤهم من القائمة للسعي أولا إلى رفعها من القائم ـ

  .أمينة المظالم قبل تقديم طلب إلغاء إلى المحكمة، أو على الأقل القيام بذلك على نحو متزامن

ويعكس هذا الحكم تقييما إيجابيا للقيمة المضافة التي تكتسيها آليـة أمينـة المظـالم. ويـأتي       - ٤٠
ــا للمملكــة المتحــدة      رأي مســتقل لقضــاةو )٢٥(في أعقــاب حكــم آخــر صــادر عــن المحكمــة العلي

__________ 

أبلغت المفوضـية المـدعي مـرارا أثنـاء إعادـا النظـر في إضـافة اسمـه إلى قائمـة الاتحـاد الأوروبي أـا لا تعـارض               )٢١(  
 .اللجنةتقديمه طلبا إلى أمينة المظالم في الأمم المتحدة لرفع اسمه من قائمة 

يقصد بسلوك المدعي عدم تقديمه طلبا لرفع اسمه مـن القائمـة عـن طريـق أمينـة المظـالم وسـحب ادعاءاتـه أمـام            )٢٢(  
 .المحكمة على حد سواء

ــأن عـــدم نظـــر المفوضـــية             )٢٣(   ــكوى المقدمـــة مـــن المـــدعي بشـ ــل إلى هـــذا الاســـتنتاج في ســـياق الشـ تم التوصـ
ــها    إذا مــا في ــتي وجهت ــة ضــده تســتند إلى معلومــات انتزعــت بواســطة التعــذيب.    كانــت الادعــاءات ال اللجن

وقضــت المحكمــة العامــة بــأن المفوضــية قــد توصــلت إلى اســتنتاج صــحيح مفــاده أن مــن المعقــول، في ظــروف   
 .الدعوى، الاعتماد على الافتراض العام بأن اللجنة لم تبن استنتاجاا على أدلة انتزعت بواسطة التعذيب

لات التي يتوصل فيها الفرد أو الكيان إلى أن ترفع اللجنة اسمه من القائمـة بنـاء علـى توصـية أمـين      حتى في الحا  )٢٤(  
ــت        ــها البـ ــتي يمكنـ ــاد الأوروبي الـ ــاكم الاتحـ ــوء إلى محـ ــان اللجـ ــرد أو الكيـ ــذا الفـ ــع هـ ــل في وسـ ــالم، يظـ المظـ

 .كان ينبغي إدراج اسمه في القائمة أصلا  إذا  ما  في

يوسف ضـد وزيـر خارجيـة المملكـة المتحـدة      المحكمة العليا للمملكة المتحدة في قضية انظر الحكم الصادر عن   )٢٥(  
 Youssef v Secretary of State for) (٢٠١٦كـانون الثاني/ينـاير    ٢٧(منولـث  وللشؤون الخارجية وشـؤون الك 

Foreign and Commonwealth Affairs(   قائمــة . ففــي هــذه القضــية، قــدم المــدعي الــذي أبقــي اسمــه مــدرجا في
ــي للجــزاءات.           ــذ المحل ــرة الاســتئناف في التنفي ــدى دائ ــا ل ــة المظــالم طعن ــن أمين ــى توصــية م ــاء عل الجــزاءات بن

تســتند المحكمــة العليــا للمملكــة المتحــدة في رفضــها الطعــن الــذي قدمــه الســيد يوســف فقــط إلى المــوجز      ولم
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، ٢٠١٦ عـام  صدر كلاهما خـلال النصـف الأول مـن    )٢٦(المحكمة الأوروبية لحقوق الإنسان من
وأبـــرزا أيضـــا اهتمامـــا جديـــدا بعمليـــة إعـــادة النظـــر أمـــام أمـــين المظـــالم. وتبعـــث هـــذه الآراء   

التفــاؤل وتتنــاقض مــع تلــك الــتي ســبق أن أُعــرب عنــها في عــدة أحكــام أصــدرا محــاكم     علــى
إقليميــة عقــب إنشــاء المكتــب. فتلــك الأحكــام بالكــاد اعترفــت بإنشــاء هــذا المكتــب نظــرا لأنــه  

  .)٢٧(يوفر ضمانات لحماية قضائية فعالة  لا
  

  خلاصة    

اتسمت الفتـرة المشـمولة ـذا التقريـر بانتكـاس مؤسـف مـن حيـث شـفافية إجـراءات             - ٤١
مون رسـائل بيـان الأسـباب. وسـيكون     أمينة المظالم وإنصافها لمقدمي الطلبات فيما يتعلـق بمض ـ 

من المفيد أن تعود اللجنة إلى اعتمـاد ممارسـاا السـابقة في هـذا الصـدد. والتـدابير غـير الرسميـة         
الــتي وضــعتها الأمانــة العامــة ليســت شــاملة ومرضــية بقــدر الخيــارات الــتي كانــت قــد قدمتــها    

سـتقلاليته. ومـع ذلـك، فإـا     اللجنة من أجل إنشاء مكتب مستقل لأمين المظـالم وضـمان ا   إلى
تعالج على النحو الملائم معظـم الشـواغل الـتي أثارـا أمينـة المظـالم في هـذا الصـدد والـتي يمكـن           

تتصــدى لهــا الأمانــة العامــة في حــال غيــاب توافــق الآراء داخــل اللجنــة مــن أجــل التوصــل     أن
. وسـيكون إحـراز مزيـد    حل لهذه المسائل يكون أكثر اتساما بالطابع الرسمي وأكثـر شمـولا   إلى

__________ 

بعـد أن قـررت الإبقـاء علـى اسـم      السردي المستكمل لأسباب الإدراج الذي نشر على الموقع الشـبكي للجنـة   
السيد يوسف في القائمة. وأشارت المحكمـة العليـا أيضـا إلى بعـض المعلومـات الـواردة في الرسـالة الـوارد فيهـا          

 .بيان أسباب أمينة المظالم وتحليلها

م الــرأي المؤيــد للقاضــي بينتــو دي ألبــوكيركي الــذي انضــم إليــه القضــاة هــايييف وبيشــال وديبــوف في الحك ــ   )٢٦(  
 الـدليمي وشـركة مونتانـا لـلإدارة    الصادر عن الدائرة الكبرى للمحكمـة الأوروبيـة لحقـوق الإنسـان في قضـية      

 Al-Dulimi and Montana)، (٢٠١٦حزيران/يونيـــــه   ٢١( ٥٨٠٩/٠٨، الطلـــــب رقـــــم  ضـــــد سويســـــرا 

Management Inc. v. Switzerland   ن حيـث المبـدأ،   ). وفي هذه القضية، اعتبر القضـاة المؤيـدون أن لا شـيء، م ـ
يحــول دون اعتمــاد هيئــات الأمــم المتحــدة ضــمانات موضــوعية وإجرائيــة كافيــة، وفقــا لميثــاق الأمــم المتحــدة   
والعهد الدولي الخاص بـالحقوق المدنيـة والسياسـية، عنـدما تتخـذ قـرارات ملزمـة بفـرض جـزاءات علـى أفـراد            

ا غــير ذي أهميـة، ممــا يــبين أن التغــييرات  وكيانـات. وذكــر القضــاة أن إنشـاء مكتــب أمــين المظــالم لـيس تطــور   
 .التدريجية في المنظومة أمر ممكن، وأشاروا إلى أنه يمكن مواصلة تعزيزه إذا توافرت الإرادة السياسية

انظر على سـبيل المثـال الحكـم الصـادر عـن الـدائرة الكـبرى لمحكمـة العـدل التابعـة للاتحـاد الأوروبي في قضـية               )٢٧(  
 (C‑595/10 Pو  C‑593/10 Pو  C‑584/10 P(القضــــــايا المشــــــتركة  قاضــــــيالمفوضــــــية وآخــــــرون ضــــــد 

)، الــذي أفــادت فيــه المحكمــة بــأن إعــادة النظــر   Commission and Others v. Kadi)، (٢٠١٣تموز/يوليــه  ١٨(
الفعلية من جانب محـاكم الاتحـاد الأوروبي تكتسـي أهميـة بالغـة في غيـاب ضـمانات الحمايـة القضـائية الفعالـة           

مســتوى الأمــم المتحــدة. انظــر أيضــا الحكــم الصــادر عــن الــدائرة الكــبرى للمحكمــة الأوروبيــة لحقــوق  علــى 
ــم     ــدا ضــد سويســرا، الطلــب رق  .Nada v)، (٢٠١٢أيلول/ســبتمبر  ١٢( ١٠٥٩٣/٠٨الإنســان في قضــية ن

Switzerland(. 
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    ــالين مهمــا بالنســبة إلى مصــداقية آليــة أمــين المظــالم والامتثــال لشــرطيمــن التقــدم في كــلا ا
الاستقلالية والإنصاف الأساسـيين اللـذين أعـرب مجلـس الأمـن عـن التزامـه مـا، بمـا في ذلـك           

ين قـدرا أكـبر   توخي مستوى مقبول من الشفافية. ويكتسب إحراز تقدم إضافي في هذين اـال 
  .لا سيما الآن وقد أخذت نظرة المحاكم الإقليمية والمحلية إلى هذه الآلية تتحسن ،من الأهمية
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Annex  
 

  Status of cases  
 

 

  Case 1, one individual (Status: denied)  
 

Date Description 

  28 July 2010 Transmission of case 1 to the Committee 

28 February 2011 Comprehensive report submitted to the Committee 

10 May 2011 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

14 June 2011 Committee decision 

1 September 2011 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 2, Safet Ekrem Durguti (Status: delisted)  
 

Date Description 

  30 September 2010 Transmission of case 2 to the Committee 

26 April 2011 Comprehensive report submitted to the Committee 

31 May 2011 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

14 June 2011 Committee decision to delist 

12 August 2011 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 3, one entity (Status: delisting request withdrawn by petitioner)  
 

Date Description 

  3 November 2010 Transmission of case 3 to the Committee 

14 June 2011 Comprehensive report submitted to the Committee 

26 July 2011 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

2 August 2011  Withdrawal of petition 
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  Case 4, Shafiq Ben Mohamed Ben Mohammed Al Ayadi (Status: delisted)  
 

Date Description 

  6 December 2010 Transmission of case 4 to the Committee 

29 June 2011 Comprehensive report submitted to the Committee 

26 July 2011 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

17 October 2011 Committee decision to delist 

8 November 2011 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 5, Tarek Ben Al-Bechir Ben Amara Al-Charaabi (Status: delisted)  
 

Date Description 

  30 December 2010 Transmission of case 5 to the Committee 

26 April 2011 Comprehensive report submitted to the Committee 

31 May 2011 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

14 June 2011 Committee decision to delist 

12 August 2011 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 6, Abdul Latif Saleh (Status: delisted)  
 

Date Description 

  14 January 2011 Transmission of case 6 to the Committee 

17 June 2011 Comprehensive report submitted to the Committee 

26 July 2011 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

19 August 2011 Committee decision to delist 

8 November 2011 Formal notification to petitioner with reasons 
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  Case 7, Abu Sufian Al-Salamabi Muhammed Ahmed Abd Al-Razziq 

(Status: delisted)  
 

Date Description 

  28 January 2011 Transmission of case 7 to the Committee 

29 August 2011 Comprehensive report submitted to the Committee 

15 November 2011 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

30 November 2011 Committee decision to delist 

13 February 2012 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 8, Ahmed Ali Nur Jim’ale and 23 entities
a
 (Status: delisted) 

 

Date Description 

  17 March 2011 Transmission of case 8 to the Committee 

23 September 2011 Comprehensive report submitted to the Committee 

13 December 2011  Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

27 December 2011 Committee decision to delist six entities 

21 February 2012 Committee decision to delist one individual and 17 entities 

8 June 2012 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 
a
 Barakaat North America, Inc., Barakat Computer Consulting, Barakat Consulting Group, 

Barakat Global Telephone Company, Barakat Post Express, Barakat Refreshment Company, 

Al Baraka Exchange, LLC, Barakaat Telecommunications Co. Somalia, Ltd., Barakaat Bank 

of Somalia, Barako Trading Company, LLC, Al-Barakaat, Al-Barakaat Bank, Al-Barakaat 

Bank of Somalia, Al-Barakat Finance Group, Al-Barakat Financial Holding Co., Al-Barakat 

Global Telecommunications, Al-Barakat Group of Companies Somalia Limited, Al-Barakat 

International, Al-Barakat Investments, Barakaat Group of Companies, Barakaat Red Sea 

Telecommunications, Barakat International Companies and Barakat Telecommunications 

Company Limited. 
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  Case 9, Saad Rashed Mohammed Al-Faqih and Movement for Reform in 

Arabia (Status: delisted) 
 

Date Description 

  19 April 2011 Transmission of case 9 to the Committee 

21 February 2012 Comprehensive report submitted to the Committee 

17 April 2012 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

1 July 2012 Committee decision to delist 

13 November 2012 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 10, Ibrahim Abdul Salam Mohamed Boyasseer (Status: delisted) 
 

Date Description 

  6 May 2011 Transmission of case 10 to the Committee 

9 January 2012 Comprehensive report submitted to the Committee 

1 March 2012 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

8 May 2012 Committee decision to delist 

3 August 2012 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 11, Mondher ben Mohsen ben Ali al-Baazaoui (Status: delisted) 
 

Date Description 

  1 June 2011 Transmission of case 11 to the Committee 

19 January 2012 Comprehensive report submitted to the Committee 

1 March 2012 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

30 March 2012 Committee decision to delist 

10 July 2012 Formal notification to petitioner with reasons 
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  Case 12, Kamal ben Mohamed ben Ahmed Darraji (Status: delisted) 
 

Date Description 

  30 June 2011 Transmission of case 12 to the Committee 

28 February 2012 Comprehensive report submitted to the Committee 

3 April 2012 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

4 May 2012 Committee decision to delist 

3 August 2012 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 13, Fondation Secours Mondial (Status: amended
b
) 

 

Date Description 

  7 July 2011 Transmission of case 13 to the Committee 

14 December 2011 Comprehensive report submitted to the Committee 

24 January 2012 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

17 February 2012 Committee decision to amend 

9 July 2012 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 
b
 Amended to be removed as an alias of Global Relief Foundation (QE.G.91.02.). 

 

 

  Case 14, Sa’d Abdullah Hussein al-Sharif (Status: delisted) 
 

Date Description 

  20 July 2011 Transmission of case 14 to the Committee 

29 February 2012 Comprehensive report submitted to the Committee 

3 April 2012  Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

27 April 2012 Committee decision to delist 

5 June 2012 Formal notification to petitioner with reasons 
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  Case 15, Fethi ben al-Rebei Absha Mnasri (Status: delisted) 
 

Date Description 

  4 August 2011 Transmission of case 15 to the Committee  

9 March 2012 Comprehensive report submitted to the Committee 

17 April 2012 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

2 May 2012 Committee decision to delist 

3 August 2012 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 16, Mounir Ben Habib Ben al-Taher Jarraya (Status: delisted) 
 

Date Description 

  15 August 2011 Transmission of case 16 to the Committee  

9 March 2012 Comprehensive report submitted to the Committee 

17 April 2012 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

2 May 2012 Committee decision to delist 

3 August 2012 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 17, Rachid Fettar (Status: delisted) 
 

Date Description 

  26 September 2011 Transmission of case 17 to the Committee 

27 April 2012 Comprehensive report submitted to the Committee 

5 June 2012 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

20 June 2012 Committee decision to delist 

19 December 2012 Formal notification to petitioner with reasons 
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  Case 18, Ali Mohamed El Heit (Status: delisted) 
 

Date Description 

  5 October 2011 Transmission of case 18 to the Committee 

2 May 2012 Comprehensive report submitted to the Committee 

3 July 2012 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

19 July 2012 Committee decision to delist 

19 December 2012 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 19, Yassin Abdullah Kadi (listed as Yasin Abdullah Ezzedine Qadi) 

(Status: delisted) 
 

Date Description 

  16 November 2011 Transmission of case 19 to the Committee 

11 July 2012 Comprehensive report submitted to the Committee 

10 September 2012 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

5 October 2012  Committee decision to delist 

25 August 2014 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 20, Chabaane ben Mohamed ben Mohamed al-Trabelsi (Status: delisted) 
 

Date Description 

  21 November 2011 Transmission of case 20 to the Committee 

23 April 2012 Comprehensive report submitted to the Committee 

5 June 2012 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

20 June 2012 Committee decision to delist 

19 December 2012 Formal notification to petitioner with reasons 
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  Case 21, Adel Abdul Jalil Ibrahim Batterjee (Status: delisted) 
 

Date Description 

  3 January 2012 Transmission of case 21 to the Committee 

30 August 2012 Comprehensive report submitted to the Committee 

6 November 2012 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

14 January 2013 Committee decision to delist 

5 September 2013 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 22, Ibrahim ben Hedhili ben Mohamed al-Hamami (Status: delisted) 
 

Date Description 

  6 February 2012 Transmission of case 22 to the Committee 

25 September 2012 Comprehensive report submitted to the Committee 

6 November 2012 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

21 November 2012 Committee decision to delist 

7 February 2013 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 23, Suliman Hamd Suleiman Al-Buthe (Status: delisted) 

(Repeated request) 
 

Date Description 

  23 February 2012 Transmission of case 23 to the Committee 

9 October 2012 Comprehensive report submitted to the Committee 

27 November 2012 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

10 February 2013 Committee decision to delist 

30 August 2013 Formal notification to petitioner with reasons 
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  Case 24, Mamoun Darkazanli (Status: delisted) 
 

Date Description 

  28 February 2012 Transmission of case 24 to the Committee 

12 November 2012 Comprehensive report submitted to the Committee 

8 January 2013 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

11 March 2013 Committee decision to delist 

30 August 2013 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 25, Abdullahi Hussein Kahie (Status: delisted) 
 

Date Description 

  28 February 2012 Transmission of case 25 to the Committee 

26 July 2012 Comprehensive report submitted to the Committee 

10 September 2012 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

26 September 2012 Committee decision to delist 

19 December 2012 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 26, Usama Muhammed Awad Bin Laden (Status: delisted) 

  Ombudsperson case became moot following the Committee’s decision of 

21 February 2013 
 

Date Description 

  23 April 2012 Transmission of case 26 to the Committee 

15 February 2013 Comprehensive report submitted to the Committee 

21 February 2013 Committee decision to delist 
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  Case 27, one individual (Status: denied) 
 

Date Description 

  7 May 2012 Transmission of case 27 to the Committee 

11 February 2013 Comprehensive report submitted to the Committee 

7 May 2013 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

7 May 2013 Committee decision to retain listing 

12 June 2013 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 28, one individual (Status: denied) 
 

Date Description 

  7 June 2012 Transmission of case 28 to the Committee 

20 November 2012 Comprehensive report submitted to the Committee 

8 January 2013 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

8 January 2013 Committee decision to retain listing 

29 January 2013 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 29, Muhammad ‘Abdallah Salih Sughayr (Status: delisted) 
 

Date Description 

  25 July 2012 Transmission of case 29 to the Committee 

9 April 2013 Comprehensive report submitted to the Committee 

21 May 2013 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

20 July 2013 Committee decision to delist 

25 August 2014 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  



S/2017/60 

 

17-01005 27/41 

 

  Case 30, Lajnat Al Daawa Al Islamiya (LDI) (Status: delisted) 
 

Date Description 

  25 July 2012 Transmission of case 30 to the Committee 

15 April 2013 Comprehensive report submitted to the Committee 

2 July 2013  Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

3 September 2013 Committee decision to delist 

25 August 2014 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 31, Abd al Hamid Sulaiman Muhammed al-Mujil (Status: delisted) 
 

Date Description 

  1 August 2012 Transmission of case 31 to the Committee 

13 March 2013 Comprehensive report submitted to the Committee 

30 April 2013 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

30 June 2013  Committee decision to delist 

25 August 2014 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 32, Mohamed ben Mohamed ben Khalifa Abdelhedi (Status: delisted) 
 

Date Description 

  19 September 2012 Transmission of case 32 to the Committee 

5 March 2013 Comprehensive report submitted to the Committee 

16 April 2013 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

1 May 2013 Committee decision to delist 
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  Case 33, Mohammed Daki (Status: delisted) 
 

Date Description 

  12 October 2012 Transmission of case 33 to the Committee 

28 May 2013 Comprehensive report submitted to the Committee 

30 July 2013  Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

16 August 2013 Committee decision to delist 

25 August 2014 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 34, Abdelghani Mzoudi (Status: delisted) 

  Ombudsperson case became moot following the Committee’s decision of 

18 March 2013 
 

Date Description 

  8 November 2012 Transmission of case 34 to the Committee 

18 March 2013 Committee decision to delist 

 

 

  Case 35, International Islamic Relief Organization, Philippines, Branch Offices 

(Status: delisted) 
 

Date Description 

  13 December 2012 Transmission of case 35 to the Committee 

5 September 2013 Comprehensive report submitted to the Committee 

1 November 2013 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

3 January 2014 Committee decision to delist 

25 August 2014 Formal notification to petitioner with reasons 
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  Case 36, International Islamic Relief Organization, Indonesia, Branch Offices 

(Status: delisted) 
 

Date Description 

  13 December 2012 Transmission of case 36 to the Committee 

5 September 2013 Comprehensive report submitted to the Committee 

1 November 2013 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

3 January 2014 Committee decision to delist 

25 August 2014 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 37, Jaber Abdullah Jaber Ahmed Al-Jalahmah (Status: delisted)
c
 

 

Date Description 

  4 February 2013 Transmission of case 37 to the Committee 

5 September 2013 Comprehensive report submitted to the Committee 

1 November 2013 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

3 January 2014 Committee decision to delist 

25 August 2014 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 
c
 Jaber Abdullah Jaber Ahmed Al-Jalahmah was relisted on the same date by a separate 

Committee decision. 
 

 

  Case 38, Moustafa Abbas (listed as Moustafa Abbes) (Status: delisted) 
 

Date Description 

  13 February 2013 Transmission of case 38 to the Committee 

12 August 2013 Comprehensive report submitted to the Committee 

13 September 2013 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

30 September 2013 Committee decision to delist 

25 August 2014 Formal notification to petitioner with reasons 
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  Case 39, Atilla Selek (Status: delisted) 
 

Date Description 

  13 February 2013 Transmission of case 39 to the Committee 

2 October 2013 Comprehensive report submitted to the Committee 

13 December 2013 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

31 December 2013 Committee decision to delist 

25 August 2014 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 40, Youssef ben Abdul Baki Ben Youcef Abdaoui (Status: delisted) 
 

Date Description 

  4 March 2013 Transmission of case 40 to the Committee 

14 November 2013 Comprehensive report submitted to the Committee 

11 February 2014 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

14 April 2014 Committee decision to delist 

25 August 2014 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 41, L’hadi Bendebka (listed as Abdelhadi Ben Debka) (Status: delisted) 
 

Date Description 

  12 March 2013 Transmission of case 41 to the Committee 

14 October 2013 Comprehensive report submitted to the Committee 

3 December 2013 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

18 December 2013 Committee decision to delist 

25 August 2014 Formal notification to petitioner with reasons 
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  Case 42, Youcef Abbas (listed as Youcef Abbes) (Status: delisted) 
 

Date Description 

  4 March 2013 Transmission of case 42 to the Committee 

2 October 2013 Comprehensive report submitted to the Committee 

15 November 2013 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

3 December 2013 Committee decision to delist 

25 August 2014 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 43, Said Yousef AbouAziz (listed as Said Youssef Ali Abu Aziza) 

(Status: delisted) 

  Ombudsperson case became moot following the Committee’s decision of 

26 August 2013 
 

Date Description 

  27 March 2013 Transmission of case 43 to the Committee 

26 August 2013 Committee decision to delist 

 

 

  Case 44, one individual (Status: denied) 
 

Date Description 

  2 May 2013 Transmission of case 44 to the Committee 

4 February 2014 Comprehensive report submitted to the Committee 

21 April 2014 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

21 April 2014 Committee decision to retain listing 

30 July 2014 Formal notification to petitioner with reasons 
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  Case 45, one individual (Status: denied) 
 

Date Description 

  6 May 2013 Transmission of case 45 to the Committee 

9 December 2013 Comprehensive report submitted to the Committee 

11 February 2014 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

11 February 2014 Committee decision to retain listing 

17 March 2014 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 46, Yacine Ahmed Nacer (Status: delisted) 
 

Date Description 

  10 May 2013 Transmission of case 46 to the Committee 

30 December 2013 Comprehensive report submitted to the Committee 

25 February 2014 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

13 March 2014 Committee decision to delist 

25 August 2014 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 47, Nabil Benatia (listed as Nabil ben Mohamed ben Ali ben Attia) 

(Status: delisted) 
 

Date Description 

  3 June 2013 Transmission of case 47 to the Committee 

12 November 2013 Comprehensive report submitted to the Committee 

13 December 2013 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

31 December 2013 Committee decision to delist 

25 August 2014 Formal notification to petitioner with reasons 
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  Case 48, Wael Hamzah Jelaidan (listed as Wa'el Hamza Abd al-Fatah Julaidan) 

(Status: delisted) 
 

Date Description 

  17 June 2013 Transmission of case 48 to the Committee 

19 March 2014 Comprehensive report submitted to the Committee 

24 June 2014 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

25 August 2014 Committee decision to delist 

29 October 2014 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 49, one individual (Status: denied) 
 

Date Description 

  24 June 2013 Transmission of case 49 to the Committee 

4 April 2014 Comprehensive report submitted to the Committee 

24 June 2014 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

24 June 2014 Committee decision to retain listing 

10 September 2014 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 50, Al-Haramain Foundation (USA) (Status: delisted) 
 

Date Description 

  5 September 2013 Transmission of case 50 to the Committee 

30 June 2014 Comprehensive report submitted to the Committee 

26 August 2014 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

25 October 2014 Committee decision to delist 

29 December 2014 Formal notification to petitioner with reasons 
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  Case 51, Aqeel Abdulaziz Aqeel Al-Aqeel (Status: delisted) 
 

Date Description 

  28 October 2013 Transmission of case 51 to the Committee 

18 August 2014 Comprehensive report submitted to the Committee 

31 October 2014 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

2 January 2015 Committee decision to delist 

3 March 2015 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 52, one individual (Status: denied) 
 

Date Description 

  27 May 2014 Transmission of case 52 to the Committee 

18 February 2015 Comprehensive report submitted to the Committee 

14 April 2015 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

14 April 2015 Committee decision to retain listing 

10 June 2015 Formal notification to petitioner with reasons 

 
 

  Case 53, Abd al-Rahman Muhammad Jaffar ‘Ali (Status: delisted) 
 

Date Description 

  13 June 2014 Transmission of case 53 to the Committee 

9 December 2014 Comprehensive report submitted to the Committee 

29 January 2015 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

31 March 2015 Committee decision to delist 

12 May 2015 Formal notification to petitioner with reasons 
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  Case 54, Abdul Rahim Hammad Ahmad al-Talhi (Status: delisted) 
 

Date Description 

  19 June 2014 Transmission of case 54 to the Committee 

29 January 2015 Comprehensive report submitted to the Committee 

17 March 2015 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

17 May 2015 Committee decision to delist 

22 July 2015 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 55, Ismail Mohamed Ismail Abu Shaweesh (Status: delisted) 
 

Date Description 

  23 June 2014 Transmission of case 55 to the Committee 

10 November 2014 Comprehensive report submitted to the Committee 

16 December 2014 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

2 January 2015 Committee decision to delist 

17 February 2015 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 56, one individual (Status: denied) (Repeated request) 
 

Date Description 

  5 September 2014 Transmission of case 56 to the Committee 

21 April 2015 Comprehensive report submitted to the Committee 

19 June 2015 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

19 June 2015 Committee decision to retain listing 

10 July 2015 Formal notification to petitioner with reasons 
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  Case 57, one individual (Status: denied) (Repeated request) 
 

Date Description 

  9 September 2014 Transmission of case 57 to the Committee 

8 June 2015 Comprehensive report submitted to the Committee 

27 July 2015 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

27 July 2015 Committee decision to retain listing 

20 August 2015 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 58, one individual (Status: denied) 
 

Date Description 

  30 August 2014 Transmission of case 58 to the Committee 

29 June 2015 Comprehensive report submitted to the Committee 

24 August 2015 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

24 August 2015 Committee decision to retain listing 

30 October 2015 Formal notification to petitioner with reasons 

 
 

  Case 59, Al Sayyid Ahmed Fathi Hussein Eliwah (Status: delisted) 
 

Date Description 

  30 September 2014 Transmission of case 59 to the Committee 

12 May 2015 Comprehensive report submitted to the Committee 

19 June 2015 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

18 August 2015 Committee decision to delist 

2 September 2015 Formal notification to petitioner with reasons 
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  Case 60, Mohammed Ahmed Shawki al Islambolly (Status: delisted) 
 

Date Description 

  10 November 2014 Transmission of case 60 to the Committee 

13 July 2015 Comprehensive report submitted to the Committee 

24 August 2015 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

26 October 2015 Committee decision to delist 

27 October 2015 Formal notification to petitioner with reasons 

 
 

  Case 61, Yasser Mohamed Ismail Abu Shaweesh (Status: delisted) 
 

Date Description 

  19 January 2015 Transmission of case 61 to the Committee 

7 July 2015 Comprehensive report submitted to the Committee 

24 August 2015 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

9 September 2015 Committee decision to delist 

6 November 2015 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 62, Abd al Wahab Abd al Hafiz (Status: delisted) 
 

Date Description 

  11 March 2015 Transmission of case 62 to the Committee 

9 November 2015 Comprehensive report submitted to the Committee 

23 December 2015 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

11 January 2016 Committee decision to delist 

22 January 2016 Formal notification to petitioner with reasons 
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  Case 63, one individual (Status: denied) 
 

Date Description 

  12 March 2015 Transmission of case 63 to the Committee 

10 November 2015 Comprehensive report submitted to the Committee 

23 December 2015 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

23 December 2015 Committee decision to retain listing 

12 January 2016 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 64, one individual (Status: denied) 
 

Date Description 

  29 May 2015 Transmission of case 64 to the Committee 

25 February 2016 Comprehensive report submitted to the Committee 

20 April 2016 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

20 April 2016 Committee decision to retain listing 

9 June 2016 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 65, Farid Aider (Status: delisted) 
 

Date Description 

  27 August 2015 Transmission of case 65 to the Committee 

26 February 2016 Comprehensive report submitted to the Committee 

20 April 2016 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

20 June 2016 Committee decision to delist 

20 June 2016 Formal notification to petitioner with reasons 
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  Case 66, one individual (Status: denied) 
 

Date Description 

  15 October 2015 Transmission of case 66 to the Committee 

15 June 2016 Comprehensive report submitted to the Committee 

8 August 2016 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

8 August 2016 Committee decision to retain listing 

23 September 2016 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 67, Daniel Martin Schneider (Status: delisted) 
 

Date Description 

  3 February 2016 Transmission of case 67 to the Committee 

29 April 2016 Comprehensive report submitted to the Committee 

17 June 2016 Presentation of the comprehensive report by the 

Ombudsperson to the Committee 

5 July 2016 Committee decision to delist 

22 August 2016 Formal notification to petitioner with reasons 

 

 

  Case 68, one individual (Status: Committee phase) 
 

Date Description 

  22 March 2016 Transmission of case 68 to the Committee 

23 November 2016 Comprehensive report submitted to the Committee 

 

 

  Case 69, one individual (Status: Committee phase) 
 

Date Description 

  8 June 2016 Transmission of case 69 to the Committee 

30 December 2016 Comprehensive report submitted to the Committee 
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  Case 70, one individual (Status: Committee phase) 
 

Date Description 

  12 July 2016 Transmission of case 70 to the Committee 

16 January 2017 Comprehensive report submitted to the Committee 

 

 

  Case 71, one individual (Status: Dialogue phase) 
 

Date Description 

  3 August 2016 Transmission of case 71 to the Committee 

6 February 2017 Deadline for completion of the Dialogue phase  

 

 

  Case 72, one individual (Status: Dialogue phase) 
 

Date Description 

  9 September 2016 Transmission of case 72 to the Committee 

9 March 2017 Deadline for completion of the Dialogue phase  

 

 

  Case 73, one individual (Status: Dialogue phase) 
 

Date Description 

  23 September 2016 Transmission of case 73 to the Committee 

23 March 2017 Deadline for completion of the Dialogue phase  

 

 

  Case 74, one individual (Status: Information-gathering phase) 
 

Date Description 

  17 October 2016 Transmission of case 74 to the Committee 

17 February 2017 Deadline for completion of the Information-gathering phase  

 

 

  Case 75, one individual (Status: Information-gathering phase) 
 

Date Description 

  17 November 2016 Transmission of case 75 to the Committee 

17 March 2017 Deadline for completion of the Information-gathering phase  
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  Case 76, one individual (Status: Information-gathering phase) 
 

Date Description 

  22 November 2016 Transmission of case 76 to the Committee 

22 March 2017 Deadline for completion of the Information-gathering phase  

 

 

  Case 77, one individual (Status: Information-gathering phase) 
 

Date Description 

  28 November 2016 Transmission of case 77 to the Committee 

28 March 2017 Deadline for completion of the Information-gathering phase  

 

 

  Case 78, one individual (Status: Information-gathering phase) 
 

Date Description 

  7 December 2016 Transmission of case 78 to the Committee 

7 April 2017 Deadline for completion of the Information-gathering phase  

 

 


